
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 245/2007

ze dne 8. března 2007,

kterým se mění a upravuje příloha II nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 998/2003, pokud
jde o Bulharsko, Rumunsko a Malajsii

(Text s významem pro EHP)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na smlouvu o přistoupení Bulharska a Rumunska,
a zejména na čl. 4 odst. 3 této smlouvy,

s ohledem na akt o přistoupení Bulharska a Rumunska, a zejména
na článek 56 tohoto aktu,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES)
č. 998/2003 ze dne 26. května 2003 o veterinárních podmín-
kách pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu
a o změně směrnice Rady 92/65/EHS (1), a zejména na články
10 a 19 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (ES) č. 998/2003 stanoví veterinární podmínky
pro neobchodní přesuny zvířat v zájmovém chovu
a pravidla pro kontroly těchto přesunů.

(2) Nařízení (ES) č. 998/2003 stanoví, že v příloze II
části C uvedeného nařízení musí být stanoven seznam
třetích zemí, ze kterých lze povolit přesuny zvířat
v zájmovém chovu do Společenství, pokud jsou splněny
určité podmínky.

(3) Seznam uvedený v příloze II části C nařízení (ES)
č. 998/2003 zahrnuje třetí země a území prosté vztekliny
a třetí země a území, pro které se stanovilo, že riziko
zavlečení vztekliny následkem přesunů zvířat v zájmovém
chovu z těchto třetích zemí a území do Společenství není
vyšší než riziko spojené s přesuny mezi členskými státy.

(4) Informace, které poskytly příslušné orgány Malajsie,
nasvědčují tomu, že riziko zavlečení vztekliny následkem
přesunů zvířat v zájmovém chovu z této země do

Společenství není vyšší než riziko spojené s přesuny zvířat
v zájmovém chovu mezi členskými státy nebo ze třetích
zemí, které jsou již na seznamu v nařízení (ES)
č. 998/2003. Proto by měla být Malajsie zařazena na
seznam uvedený v příloze II části C nařízení (ES)
č. 998/2003.

(5) Vzhledem k tomu, že Bulharsko a Rumunsko jsou od
1. ledna 2007 členskými státy EU, z důvodu jasnosti
právních předpisů Společenství je nutné odstranit odkazy
na tyto země z přílohy II části C nařízení (ES) č. 998/2003
s účinkem ode dne přistoupení.

(6) Nařízení (ES) č. 998/2003 by proto mělo být odpovídajícím
způsobem změněno.

(7) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1
V nařízení (ES) č. 998/2003 se část C přílohy II mění takto:

1) Zrušují se tyto položky:

„BG – Bulharsko

RO – Rumunsko“.

2) Vkládá se nová položka, která zní: „MY – Malajsie“.

Článek 2
Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropské unie.

Ustanovení čl. 1 odst. 1 se použije ode dne 1. ledna 2007.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 8. března 2007.

Za Komisi

Markos KYPRIANOU

člen Komise
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(1) Úř. věst. L 146, 13.6.2003, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením Komise (ES) č. 1467/2006 (Úř. věst. L 274, 5.10.2006,
s. 3).


